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. 還須區分同名之人名、地名、團體名稱

(22.17-.19, 23.4, 24.4C)

導論

20.1. 根據第一編的規則把作品著錄好了以後, 接下來就是加上標目或劃一題名; 但是, 以

正題名為標目時, 則直接以著錄的第一個細目為標目, 不必重複, 請參見 0.6的說明。

    第二編的規則是討論, 如何選擇主要款目及附加款目的檢索項 (第二十一章),名稱標目

及劃一題名的型式 (第二十二章至第二十五章),以及參照 (第二十六章);每一章都是先敘明

通則, 再討論專則, 沒有專則適用於某些特定問題時, 則採用通則來解決它們。

    雖然有的時候以特定作品為例, 說明某些規則的用法, 可是第二編的規則是針對作品而

言, 而不在意作品所依附的媒體。

    所以第二編的規則適用於所有的圖書館資料, 不論它們以何種媒體出現, 也不在意它們

是否為連續性出版品。

20.2. 第二十三章討論地名, 大部份的情況下, 地名是用做團體名稱的一部份, 但是卻又產

生了一些其他的難題; 地名本身也可以是一個標目, 所以同一個地方, 當它作為團體名稱的

一部份和作為標目, 有時會有明顯的不同。

20.3. 做為標目的名稱, 除了它自身之外, 有時還需要其他的添加, 第二十二、二十三、二

十四章有些規則就是用來規定這些添加的 (見 22.17-22.19, 23.4及 24.4C) 。在目錄之中,

若不加上這些添加物, 可能出現多個相同的名稱標目時, 應該適時的加上去; 第二十二章裡

還有一些變通的規則, 對所有的標目加上這些添加物, 以避免將來可能的衝突。在自動化的

目錄之中, 多半會加上這些添加物, 但是經此而產生的印刷目錄則不必一定有這些添加物。

例子

20.4. 第二編的例子是用來說明規則的, 而不是規定該怎麼使用規則, 這一點和第一編的例

子有同樣的性質; 而且它們只是用來說明該規則用來解決某個特定問題的方式, 其他的附加

款目 (在第二十章中) 或參照 (在第二十二至二十五章中) 也可能有解決同一問題的例子,

只是沒有特別標明而且。

    當某個例子規定以題名為主要款目 (或附加款目) 時, 應視情況把當時的題名解釋成正

題名或劃一題名; 當規則或例子規定要用名稱題名附加款目時, 視情況可能需要另外再加一

個題名的附加款目。

    例子的印刷方式 (版面及字體) 只是用來幫助我們使用規則, 不要把它視為標目及劃一

題名的規定版面及字體。

    第二十二章至第二十五章中, x 表示此地需用一個 "見"; xx 則表示此地需用一個 "參

見" 。

    本編 (尤其是第二十一章及第二十五章) 例子中的書目著錄細目, 根據第一編而成的;

它們並不是一個完整的著錄, 只記載與選擇檢索項及其型式有關細目。

第二十一章  檢索款目之擇定

21.0. 通論

21.0A.  主要款目及附加款目

21.0A1. 本章規則用於選擇檢索款目 (標目),供檢索目錄中的書目記錄 (見第一編) 。其中

有一個作為主要款目, 其他則為附加款目; 每個規則都只論及一個特定的問題, 比較概括性

的問題 (如: 集叢款目及題名附款目) 則在附加款目的規則討論 (見 21.29-21.30) 。

21.0B.  選擇檢索項的依據

21.0B1. 應以主要著錄來源 (見 1.0A)為選擇檢索項的依據, 作品中其他顯著的敘述也應列

入考慮 (見 0.8);原則上, 應該只能以作品本身為選擇檢索項的依據 (如: 圖書的正文、錄

音帶的音聲),當主要著錄來源的敘述不夠清楚或不完整時, 才能考慮作品以外的敘述。

21.0C.  例子的型式

21.0C1. 檢索項的型式, 請參見第二十二章至第二十五章的規定, 本章的例子並未考慮其型

式; 當例子的說明是 Main (or Added) entry under title時, 即表示該採用題名或劃一題

名 (見第二十五章) 為其主要款目或附加款目。

    考慮以題名為主要款目時, 會在例子的說明加上 Title added entries字樣; 規則

21.30J討論如何給定題名附加款目。

21.0D. Optional addition  職責敘述

21.0D1. 個人附加款目若有職責時, 應將其職責按照下表的縮寫型式著錄:

            職    責          縮寫

           ===========        ====

           compiler           comp.

           editor             ed.

           illustrator        ill.

           translator         tr.

    依據特定規則的說明, 加上其他的職責縮寫。

    編目專門的資料時, 為了辨認上所需, 或排列上必須, 可以加上該種資料所特有的職責

敘述。

21.1. 通則

21.1A.  個人著者

21.1A1. 定義  對作品的智性或藝術性內涵有主要貢獻的個人, 稱之為個人著者; 至於這個

定義的應用, 則應參見本章的其他規則, 在錄音資料中純粹是演奏者身份的, 則見 21.23的

處理方式。

21.1A2. 通則  個人著者的標目應為: 個人著者 (見 21.4A) 、主要個人著者 (見 21.6B)

、或者是最可能的個人著者 (見 21.5B) 。合著者 (見 21.5B) 及協同著者 (見 21.6), 以

列名在前者為主要款目, 根據 21.29 - 21.*30的規定, 給其他的附加款目。

21.1B.  團體著者

21.1B1. 定義  團體是一個組織或一群人, 他們有一個特定的名稱, 且能夠有所作為。以某

個特定的寫法, 指稱一個團體, 或每個字的第一個字母大寫, 或帶有定冠詞, 我們認定該團

體有其特定的名稱。比較常見的團體類型, 有: 協會、機構、公司行號、非營利事業、政府

、政府機構、專案及計劃、宗教組織、地方教會及會議 (註 1) 。

    某些團體附屬於其他團體。

    偶發事件 (如: 運動會、展覽會、打獵、博覽會及嘉年華會) 及運輸工具 (如: 船艦、

航空器) 都視為團體。

  註 1: 會議是由一群人或團體代表的集會, 其目的係討論彼此之間的共同利益; 或者是一

群代表組成的立法或管理單位。

21.1B2. 通則  作品源出於團體 (註 2),且須落於下列六個範疇之中, 才可以團體為其標目

 (見 24.4B, 21.5B):

     a) 作品與該團體的行政事宜有關

      或  與其對內之決策、作業、工作流程有關

      或  與其主管、職員、會員有關 (如: 指南)

      或  與其資源有關 (如: 目錄、財產登錄)

     b) 下列型態之法律、政府或宗教出版品 (註 3):

        法令 (見 21.31)

        具有法律效力的行政命令 (見 21.31)

        行政規章 (見 21.32)

        憲法 (見 21.33)

        法庭內規 (見 21.34)

        條約 (見 21.35)

        判例 (見 21.36)

        立法機構之聽証會

        宗教法令 (如: 教會法規)

        宗教儀式作品 (見 21.39)

     c) 團體的共同意見 (如: 委員會的決議, 對外政策的正式聲明)

     d) 會議報告、調查報告、或展覽會報告等, 若干人共同活動的結果, 這些活動須合於

        團體的定義 (見 21.1B1), 而且其名稱必須明顯的出現於作品之中 (見 0.8) 。

     e) 錄音帶、影片及錄影帶等影音資料, 其表演團體的職責, 不僅止於表演和執行而已

         (著錄錄音資料上的純粹表演團體, 見 21.23) 。

     f) 地圖資料的著者, 其職責不僅止於出版或發行而已。

    不能確定作品是否合於前述之六項範疇時, 視為不合於此條件。

    團體著者有合著者 (見 21.6)及協同著者 (見 21.8-21.27)的情形時, 著錄列名在前者

; 按照 21.29-21.30的規定給附加款目。

  註 2: 所謂 "源出於",係指該作品由團體刊出, 或因此團體的緣故而得以刊出, 或者是由

該團體創作而成。

  註 3: 某些法律及政府出版品不以源出於的團體為主要款目, 而以該出版品的適用單位為

主要款目。

21.B3.  雖然作品源出於團體, 但卻不合乎 21.1B2 的範疇, 則視為與團體無關; 按照

21.30E的規定, 把顯著的團體做為附加款目。

21.B4.  作品符合 21.1B2 的範疇, 且該團體的附屬單位為該作品的承辦單位, 則依下列的

原則選擇其主要款目:

     a) 附屬單位的名稱相當顯著, 則以該單位為主要款目;

     b) 若附屬單位的名稱並不顯著, 或該團體出現於主要著錄來源但是附屬單佔的名稱並

        未出現於主要著錄來源, 或附屬單位並沒有自己的名稱, 都應以該團體作為主要款

        目。

21.1C.  以題名為主要款目

21.1C1. 合於下列的條件, 則以正題名或劃一題名為主要款目:

     a) 個人著者不明 (見 21.5), 或超過三個 (21.6C2),且此作品並非源出於團體;

  或 b) 以編輯方式製作的作品 (見 21.7);

  或 c) 該作品雖源出於團體, 但其性質不合於 21.1B2 的範疇, 且不是個人著錄;

  或 d) 宗教團體的經典 (見 21.37);

依照 21.29-21.30的規定給附加款目。

21.2. 正題名改變

21.2A.  定義

21.2A1. 冠詞、介系詞、連接詞之外, 正題名的其他字詞有增刪改, 或改變正題名的前五個

字 (如果第一個字是冠詞, 則為前六個字) 的次序, 都視為正題名經過了改變。

    下列四種情形, 不視為改變了正題名:

     a) 只是字的寫法改變 (如: 把縮寫或符號改為全稱, 單數改為複數, 拚法改變);

     b) 增刪改發生於正題名的前五個字之後 (如果第一個字是冠詞, 則為前六個字),且不

        改變原來的意義;

     c) 只是增刪正題名最尾端發行單位的名稱;

     d) 只是做了標點符號的增刪改。

    不能確定時, 視同正題名已經改變。

    必要時, 把不視為正題名改變的變化, 著錄為附註項 (見 1.7B4) 。

21.2B.  專書

21.2B1. 單冊專書  各版的正題名改變, 則應另立款目; 根據 25.2 的規定, 考慮是否採用

劃一題名來統一各版之間的差異。

21.2B2. 套書  各冊之間的正題名不同, 則以第一冊的正題名為整套書的正題名; 然而, 在

後的題名較顯著時, 則應以該較顯著的題名為全套書的正題名; 若各版之間的正題名不同時

, 則依照 21.2B1 的規定處理。

21.2C.  連續性出版品

21.2C1. 連續性出版品的正題名改變, 則另立款目。

31.3. 著者改變

21.3A.  專書

21.3A1. 經過其他個人或團體修訂的作品, 依照 21.9-21.23 的規定處理。

21.3A2. 套書各冊的著者不同, 則以第一冊的著者為其主要款目; 若在後的著者較顯著時,

則應以該較顯著的著者為主要款目, 另以第一冊的著者為附加款目; 若有三個以上的著者,

且無任何一個佔有主要的地位, 則以題名為主要款目 (見 21.6C2)。

21.3B.  連續性出版品

*

21.3B1. 即使正題名未改變, 但是遇到下列情形之一, 仍應另立款目:

     a) 做為主要款目的團體名稱改變;

  或 b) 做為主要款目的著者改變。

21.4. 單一著者的作品

21.4A.  單一個人著者的作品

21.4A1. 不論該個人著者之名是否著錄於款目之中, 都應以該個人著者為主要款目。

        ===== 例子 =====

21.4B.  源出於單一團體的作品

21.4B1. 若此作品合乎 21.1B2 的範疇, 則以該團體為主要款目。

        ===== 例子 =====

21.4C.  署名不符

21.4C1. 個人著者署名不符時, 應以正確的個人著者為主要款目, 如果正確的個人著者不可

得, 則以題名為主要款目; 原署名確有其人, 則以其為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.4C2. 團體著者署名不符時, 應以正確的個人著者為主要款目; 如果該作品符合 21.1B2

的範疇, 則以正確的團體著者為主要款目; 若正確的個人著者及團體著者均不可得, 則以題

名主要款目; 原署名確有該團體, 則以該團體為附加款目。

21.4D.  政治團體或宗教團體首長署名的作品

21.4D1. 官式報導  符合下列條件之一的作品, 以該首長所屬團體為主要款目 (見 24.20及

24.27B):

     a) 州長、政府首長、或國際組織的首長具銜的官式報導 (如: 給立法機構的報告、文

告、21.31 規定以外的行政命令);

     b) 教皇、大主教、主教發佈的官式報導 (如: 命令、教令、官式書信、敕令、通諭、

法典、給議會的咨文等) 。

    另以首長之名做附加款目。

        ===== 例子 =====

    若該官式報導只是另一個官式文書的附件, 則以主件的標目為該報導的標目, 另以原官

式報導該有的標目做附加標目。

        ===== 例子 =====

    合乎上述 a) 及 b) 條件的作品, 但是由多位首長具名, 則以其職位為主要款目, 另以

作品上顯著的編者為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.4D2. 其他  這類人物的其他作品以該人物為個人款目, 另做一個參照, 從該團體參見至

該個人款目 (見 26.3C1)。

        ===== 例子 =====

21.4D3. 官式報導及其他作品的合集  若為同一人則應以個人為主要款目, 另以團體為附加

款目。

        ===== 例子 =====

    至於多人的合集, 則視為合集處理 (見 21.7); 另以這些人的職位為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.5. 著者不詳、不確定或未指明

21.5A.  作品的個人著者不詳、不確定, 或該作品源出於團體, 但該團體沒有確定的名稱,

則以題名為主要款目。

        ===== 例子 =====

    在部份版本或某些參考資料中, 將該等作品的產生歸因於某些個人或團體的緣故, 則以

該等個人或團體為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.5B.  如果在參考資料中認定某人為該作品的可能著者, 則以該人為主要款目; 若作品符

合 21.1B2 的規定, 且源出於某個團體, 則以該團體為主要款目; 把作品的產生歸因於的某

些個人或團體, 以及題名, 做為附加款目。

        ===== 例子 =====

毛註: 原文在此用了 attributed to及 probable author, 在中文裡實在沒有這檥的區別,

所以勉強譯為 "歸因於" 及 "可能的著者" 。

21.5C.  個人著者不詳, 且在主要著錄來源裡只有一些字詞的說明, 則依 22.11D 的規定,

以該等字詞為主要款目, 另以題名為附加款目。

        ===== 例子 =====

    如果對著者的描述只是文字及數字以外的符號, 則以題名為主要款目, 而不以該等符號

為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.6. 合著者的作品

21.6A.  適用範圍

21.6A1. 本規則適用於:

     a) 多人合作完成的作品;

     b) 多人分工, 分別完成作品的某些部份;

     c) 因為多人彼此之間交換意見, 而完成的作品;

     d) 作品符合 21.1B2 的規定, 且源出於多個團體;

     e) 上述 a)-c)的作品, 同時也源出於團體;

     f) 因為個人和團體彼此之間交換意見, 而完成的作品。

    21.8-21.27規定的改編、評論、報導等協同著者的作品, 亦適用於以上的規定。

    至於以編輯方式產生的作品, 或是從已有的作品之中, 重新編纂而成的新作品, 都不適

用於以上的規定, 該等作品的款目應參見 21.7 。

    那些特定的合作方式, 見協同著者的部份 (21.8-21.27) 。

21.6B.  指明主要著者

21.6B1. 在主要著錄來源以文字或版面排列的方式, 將作品的成形歸因於某人或某團體, 則

以該人或該團體為主要款目; 另以在主要著錄來源中排名在前者, 做附加款目, 其他相關的

個人或團體不超過兩個的話, 分別製作附加款目。

        ===== 例子 =====

21.6B2. 作品的成形歸因於二個或三個個人或團體, 則以第一個為主要款目, 其他的為附加

款目; 如果有二個為主要著者, 另有一個為合著者, 也應為第三個合著者做附加款目。

        ===== 例子 =====

21.6C.  未指明主要著者

21.6C1. 若為二或三位個人或團體的合著, 則以列名在前者為主要款目, 其他的為附加款目

。

        ===== 例子 =====

    各版次的主要著錄來源裡, 列名在前的著者各不相同, 則以該版次的列名在前者為該版

次的主要款目。

        ===== 例子 =====

    已知著者名稱, 但是並未出現在作品之中, 則以前一版戌葵滌O載為依準, 若無前版次的

資料, 則以英文字母順序選定在前者為主要款目。

21.6C2. 著者有三個以上, 且未指明其中的一個、二個、或三個為主要著者, 則以題名為主

要款目; 另以列名在前之著者為附加款目。著者名稱並未出現在作品之中, 則以前一版次的

記載為依準, 若無前版次的資料, 則以英文字母順序選定在前者為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.6D.  共用筆名

21.6D1. 多人共用一個筆名發表作品時, 以該筆名為其主要款目, 另以這些原名分別做參照

至該筆名 (見26.2C1);若在本目錄中已有這些原名著者的款目, 則從該筆名做參照至原名。

        ===== 例子 =====

21.7. 編輯的作品

21.7A.  適用範圍

21.7A1. 本規則適用於:

     a) 不同著者作品的合集;

     b) 不同著者作品抽印本之合集;

     c) 在編者指之下, 由不同的著者分別執筆各部份的作品;

     d) 部份為不同著者的作品, 其他部份則是在編者指點之下, 另外執筆而成。

    符合 21.1B2 條件的作品, 不應視為編輯作品; 作品中明顯的有會議名稱, 則該會議記

錄應依 21.1B2d的規定著錄, 如果不明顯則應依 21.1B3 的規定處理, 如果未署名則應依

21.5A 的規定處理。

21.7B.  有共同題名

21.7B1. 合於 21.7A的規定, 且有共同題名的作品, 應以題名為主要款目, 如果編者不超過

三個且在作品中相當的明顯, 則以該等編者為附加款目; 若有三個以上的編者明顯的出現在

作品之中, 則以主要編者或列名在前之編者為附加款目。

        ===== 例子 =====

    若包含二個或三個獨立的作品, 則為該等作品分別作名稱--題名附加款目。

        ===== 例子 =====

    有三個以上獨立的作品, 但是卻分屬於二個或三個著者, 則以該等著者為附加款目。

        ===== 例子 =====

    若主要著錄來源有三個以上的著者, 則以列名在前者為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.7C.  無共同題名

21.7C1. 作品合乎 21.7A1 的範圍, 但是沒有共同題名, 則從主要著錄來源裡列名在前之作

品中, 取一個款目為整個作品之主要款目; 如果沒有適用於整個作品的主要著錄來源, 則從

裝訂在前之作品中, 取一個款目為為整個作品之主要款目; 另以編者為附加款目, 至於那些

在後的作品, 則以 21.7B1 的規定處理。

        ===== 例子 =====

                                協同著者的作品

21.8. 協同著者的作品

21.8A.  適用範圍

21.8A1. 若干個人或團體經由不同的方式 (如: 撰寫、改編、插畫、剪裁、排比、翻譯等),

所完成的智性或藝術性作品, 稱之為協同著者的作品。

    本規則把這類作品分別兩種探討:

     a) 修改已有的作品 (如: 翻譯、編曲、排比、改編等, 見 21.9 - 21.23);

     b) 因若干著者所做的不同頁獻, 才能產生的新作品 (如: 作家與藝術家的合作、採訪

        而成的作品, 見 21.24 - 21.27) 。

修改其他作品而成的作品

21.9. 通則

21.9A.  原作品的特質及內容、或其形制已改變, 則視為全新的作品; 然而, 此等修改若僅

為刪節、重排等, 則採用原作品的主要款目。這種修改其他現成作品而成的新作品, 選擇檢

索項的依據並不一定, 有時以主要著錄來源的說明為依據, 有時又以作品本身的性質為依據

。

    實際的運用, 參見 21.10 - 21.23。

修改文字作品

21.10.  修改文字作品

21.10A. 把作品註釋、改寫、改編成適合兒童閱讀, 或改成小說、戲劇等不同的文學形式,

都應以改編者為主要款目; 若改編者不詳, 則以題名為主要款目; 另為原作品編製名稱題名

附加款目。無法判定作品是否經過改編, 當成未經改編的原著處理。

        ===== 例子 =====

21.11.  插畫作品

21.11A. 通則

21.11A1.  藝術家作插畫的作品, 應以原來文字作家為主要款目, 插畫作家若合乎 21.30K2

的規定, 則以該插畫作家為附加款目; 若為文字作家與插畫作家合作的作品, 則依 21.24的

規定處理。

        ===== 例子 =====

21.11B. 插畫獨立出版

21.11B1.  同一插畫作家的作品獨立出版, 則以該插畫作家為主要款目; 若配合該插畫的文

字作品不超過三個, 則分別為它們做名稱題名附加款目; 若配合的文字作品超過三個, 則只

為文字作家立附加款目。

        ===== 例子 =====

21.12.  修訂文字作品

21.12A. 原著者仍負全責

21.12A1.  作品經過修訂、增訂、更新之後, 若合乎下列二種情形之一, 則仍以原著者為主

要款目:

     a) 編目時, 仍將原著者列為著者敘述之一;

  或 b) 原著者出現在正題名中, 且在著者敘述及其他題名敘述中都沒有其他的人名出現。

以修訂者為附加款目。

        ===== 例子 =====

    節版則以原著者為主要款目, 刪節者為附加款目; 以重寫的方式, 形成刪節事實者, 依

21.10 的規定處理。

        ===== 例子 =====

21.12B. 原著者已不負責

21.12B1.  主要著錄來源裡指出原著者已不須為作品負責 (如: 原著者只出現在正題名, 另

外在第一著者敘述或關係版本的著者敘述裡, 有其他的個人或團體),則視情況以修訂者或題

名為主要款目。以原著者及最新版的題名做名稱題名附加款目; 如果以原著者之名為題名之

賒*, 且以修訂者為主要款目時, 應該為題名另作附加款目。

        ===== 例子 =====

21.13.  含原文的註釋

21.13A. 適用範圍

21.13A1.  本規則適用於註釋者與正文著者不同的文字作品。

21.13B. 以註釋為主體的作品

21.13B1.  主要著錄來源中把該作品當作註釋處理, 則以註釋為選擇主要款目的依據 (見

21.1-21.7); 另以正文的款目為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.13C. 視為某個版本

21.13C1.  主要著錄來源中把該作品當作原來作品的另一個版本, 則以原作品為選擇主要款

目的依據 (見 21.1-21.7);另以註釋為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.13D. 主要著錄來源內交代不清

21.13D1.  主要著錄來源未交代該作品究應以註釋為主, 或是當作某個版本, 則依序從下列

的來源判定其性質:

     a) 序言;

     b) 正文及註釋的字體;

     c) 正文及註釋的相對篇幅長短。

    還是不能定案時, 則當做另一個版本, 並以註釋另做附加款目。

21.14.  翻譯

21.14A. 以原著的主要款目為翻譯作品的主要款目, 翻譯者合乎 21.30K1的規定時, 另做附

加款目。

        ===== 例子 =====

    在翻譯的過程中, 涉及改編或 "自由" 翻譯情事, 則視為改編作品 (見 21.10) 。

21.14B. 多個無關著者的作品被翻譯後, 成為合集, 視為合集處理 (見 21.7)。

21.15.  含有傳記性或評論性資料

21.15A. 含有原作品以外的傳記性或評論性資料, 且該傳記性或評論性資料的著者, 在主要

著錄來源中指明其功能為著者, 則以該傳記性或評論性資料為主要款目的來源 (見

21.1-21.7), 另為原作品立適當之附加款目。

        ===== 例子 =====

21.15B. 若在主要著錄來源中, 該傳記性或評論性資料的著者以編者的形態出現, 則依原作

品處理, 另為立傳者或評論者做附加款目。

        ===== 例子 =====

藝術作品 (註 4)

註 4: 藝術作品包括: 繪畫、雕刻、攝影、素描、雕塑, 及其他可以用圖像表達的作品 (如

      : 陶藝、刺繡、手織物) 。

21.16.  修改藝術作品

21.16A. 把藝術作品改換另一種媒體表達方式, 應以該改換者為主要款目, 若改換者不詳,

則以題名為主要款目; 另為原作品做名稱題名附加款目。

        ===== 例子 =====

21.16B. 複製的藝術作品 (如: 攝影、影印、或重塑) 應依原作品給主要款目, 複製者的職

責不只是製造或出版, 則以該複製者為附加款目。

        ===== 例子 =====

21.17.  複製多件藝術作品

21.17A. 無文字部分者

21.17A1.  藝術複製品未含文字部分者, 以原創作者為主要款目。

        ===== 例子 =====

21.17B. 有文字部分者

21.17B1.  除了複製原來的藝術品之外, 還有若干與原創作者或原作品有關的文字說明,

而且且在主要著錄來源裡, 要把該文字的撰寫者當作著者, 則以該文字的撰寫者為主要款

目, 另外以原創作者為附加款目。否則, 以原創作者為主要款目, 不能確定時, 亦以原創

作者為主要款目; 在這種情形下, 若撰寫文字者之名出現在主要款目裡, 則以其為附加款

目。至於那些源出團體的作品, 參見 21.1B2a的規定。

        ===== 例子 =====

音樂作品

21.18.  通則

21.18A. 範圍

21.18A1.  本部份的規則適用於:

     a) 音樂作品經過改寫、轉錄、版本、配樂成另一種媒體的演奏方式;

     b) 簡版;

     c) 改寫時, 指明為 "自由改寫" 或 "以 ...為根據" 等字樣, 或者溶入其他的新材

        料。

     d) 改寫時, 改變原來的和弦或調子。

21.18B. 改寫、轉錄等

21.18B1.  改寫自同一作曲家的作品, 以該作曲家為主要款目 (參見 25.35C); 若作曲者

不詳, 則以題名為主要款目; 另以改寫者為附加款目。Otionally 在附加款目之後, 加上

arr.。

        =====   例子 =====

21.18C. 改編

21.18C1.  下列音樂改編作品應以改編者為主要款目:

     a) 和原來的作品有明顯的區別 (如: 自由翻譯);

     b) 詮釋其他的作品, 或者是其他作曲家的風格;

     c) 根據其他音樂而來的 (如: 變化原來的主弦律) 。

    改編者不詳, 則以題名為主要款目。

21.19.  有詞的音樂作品

21.19A. 通則

21.19A1.  有詞的音樂作品 (如: 歌曲、歌劇、音樂喜劇) 以作曲者為主要款目; 關於歌

劇的劇本, 見 21.28的說明。若該文字係依據其他文字而來, 則另以原出處為名稱題名附

加款目。

        =====   例子 =====

21.19B.

21.19C. 一位作詞者配多位作曲者

21.19C1.  同一作詞者的作品, 由多位作曲者譜曲, 視為編輯而成的作品 (見 21.7), 另

以作詞者為附加款目。

        =====   例子 =====

21.20.

21.21.

21.22.

修改錄音作品

21.23.  錄音作品

21.23A. 單一作品

21.23A1.

創新的作品

21.24.  藝術家和作家合作

21.24A. 藝術家和作家合作完成的作品, 應以在主要著錄來源中列名在前者為主要款目;

但是, 列名在後者若在字體或版面上較顯著, 則以該顯著者為主要款目。以未列名者為附

加款目, 至於為正文加插圖者, 見 21.11A 的說明。

        =====     例子     =====

21.25.  訪問稿及交換意見

21.25A. 訪問膠Z或參與者交換意見而形成的作品, 應依照 21.6 的規定, 從主要參與者、

在主要著錄來源中列名在前者、或題名之中, 取一個適當的為主要款目, 訪問者的名字也

相當顯著時, 亦以之為附加款目。

        =====     例子     =====

21.25B. 訪問者的文字較多時, 以該訪問者為主要款目; 被訪問者不超過三個, 且列名在

主要著錄來源中, 則以之為附加款目, 有三個以上的被訪問者, 則以第一個為附加款目。

        =====     例子     =====

21.26.  和神明溝通

21.26A. 神明和人的溝通, 以該神明為主要款目, 另以居中附身者為附加款目。

        =====     例子     =====

21.27.  學術爭論

21.27A.

相關作品

21.28.  相關作品

21.28A. 本規則適用於和其他作品有關的獨立作品 (參見 1.1B9, 1.5E1a, 1.9), 例如:

          續集及完結篇

          補篇

          索引

          語辭索引

          戲劇的配樂

          劇本

          舞蹈

          歌劇之歌詞及其他音樂之正文

          附屬集叢

          連續性出版品之選

    只是主題相關的作品, 不能採用這部份的規則。

    有其他特定關係的作品 (如: 改編、修訂、翻譯),見 21.8-21.27 的規定。

21.28B. 通則

21.28B1.  以作品原有的標目 (人名、團體、題名) 為主要款目, 另為相關作品立附加款

目 (如: 名稱題名、或題名) 。

        =====     例子     =====

附加款目

21.29.  通則

21.29A. 附加款目是在主要款目之外, 另為讀者準備的一個找尋管道。

21.29B. 根據 21.30的規定, 為作品建立人名、團體及題名的附加款目。

21.29C. 若使用者認為還可從主要款目以外的其他途  徑找到該作品時, 應該為該等途徑

設立人名、團體及題名的附加款目。

21.29D. 除了 21.30的規定之外, 有必要時, 還可以自由的加上附加款目。

21.29E. 參見第二十二章至第二十五章的規定, 決定附加款目的內容, 至於名稱題名附加

款目的內涵, 則見 21.30G 的規定。

21.29F. 從書目記錄本身看不出製作附加款目的原因 (如: 在著者敘述或出版事宜中, 未

提及的人名、團體),應另外給一個附註項, 其中有人名、團體 (見1.7B6)或題名 (見

1.7B4)。

21.29G. Optionally以說明參照取代附加款目。

21.30.  專則

21.30A. 多位個人或團體

21.30A1.  下述的規則只適用於單一的個人或團體, 但是還有二位或三位的個人或團體也

和此有關, 則可分別為它們建立附加款目; 若有四位或四位以上的個人或團體和此有關,

則只為列名在前者立附加款目。

21.30B. 合著者

21.30B1.  主要款目是兩個或三個合著者之一, 則為其他的合著者立附加款目。

    以團體或題名為主要款目的情形下, 若合著者不超過三個, 可以分別的立附加款目;

若合著者在三個以上, 則只為列名在前者立附加款目。

21.30C. 作家

21.30C1.  以作家以外的個人或團體或題名為主要款目時, 應為作品中顯著的作家另立附

加款目。

21.30D. 編者

21.30D1.  為專書的編者立附加款目; 集叢因編者而著稱時, 才能以該編者為附加款目。

21.30E. 團體

21.30E1.  除了發行或製造的團體之外, 應為其他顯著的團體立附加款目; 做為出版者的

團體, 其職責超過出版之外時, 也應立附加款目, 不能確定時, 也立附加款目。

21.30F. 其他相關個人或團體

21.30F1.  其他個人或團體與作品之間的關, 雖然在前述的範圍之外, 但其標目亦為重要

的檢索項 (如: 書簡集之收信人、紀念論文集的被紀念者、舉辦展覽的博物館),也可為其

標目作附加款目。

21.30G. 相關作品

21.30G1.  也可為相關作品的標目做附加款目 (見 21.8-21.28 的說明) 。

    以該相關作品的主要款目 (人名、團體或題名) 為附加款目, 若被著錄作品的標目為

個人或團體, 且相關作品的題名和被著錄作品的題名不同, 可再加上相關作品的題名, 形

成名稱題名款目, 必要時, 還可以加上版本或日期的細目。

    也可用劃一題名 (見第二十五章) 取代名稱題名款目。

21.30H. 其他關係

21.30H1.  除了主題之外的名稱也可以成為附加款目, 如: 藝術複製品的原著出處、書目

中的藏書地, 均可以作為附加款目。

    可能的話, 把該等名稱當作團體標目處理。

21.30J. 題名

21.30J1.  以個人、團體或劃一題名為主要款目時, 均需為其正題名另做附加款目, 但在

下列情形下, 不須作題名附加款目:

       a) 正題名和主要款目或參照的標目相同;

    或 b) 正題名乃編目員所賦予;

    或 c) 目錄係以名稱題和主題款目混合排列 (即俗稱的字典式排列),且正題名的內容

          和主題標目相同;

    或 d) 某些音樂作品係以習慣上的題名, 取代劃一題名 (見 25.25-25.35) 。

    檢索上有必要時, 以其他的題名 (如: 封面題名、逐頁題名) 為附加款目。

21.30K. 其他規定

21.30K1.  翻譯者  主要款目是團體或題名時, 以翻譯者為附加款目。

    主要款目是個人時, 只有在下列的情形之一, 才能為翻譯者立附加款目:

       a) 詩詞的翻譯:

    或 b) 翻譯本身有其重要性:

    或 c) 有數個同一語文的譯本;

    或 d) 主要著錄來源中指名譯者為著者;

    或 e) 使用者不易以主要款目去找尋該作品。

21.30K2.  插畫者  合乎下列條件, 則以插畫者為附加款目:

       a) 在主要著錄來源裡插畫者的名稱和主要款目之名稱一樣顯著, 或者是更顯著;

    或 b) 插畫佔篇幅的一半以上;

    或 c) 公認插為作品的重要部份。

21.30L. 集叢

21.30L1.  集叢內的作品分別著錄時, 若該集叢名稱本身木也是一個檢索項時, 以該集叢

名稱為附加款目; Optionally可加上作品的集叢編號。

    但在下列情況下, 不可為集叢做附加款目:

       a) 作品之間僅外觀相仿:

    或 b) 作品之集叢號僅為庫存盤點之用, 或為了節省郵費。

    不能確定時, 為該集叢做附加款目。

21.30M. 分析款目

21.30M1.  為作品的一部份立分析附加款目 (見 21.7B-21.7C, 21.13B, 21.15A);分析附

加款目的建立與否, 應以編目單位的政策為主, 見第十三章。

    應以該部份作品的人名、團體、或題名為標目, 如果該標目為人名或團體, 則再加上

其題名, 形成名稱題名附加款目; 必要時可以再加上版本敘述、日期等。

    必要時, 可以劃一題名取代正題名, 形成名稱題名分析附加款目。

五. 其他

   1. 法律出版品

     1) 法律等  .31

     2) 行政規章等  .32

     3) 憲法, 特別法及其他  .33

     4) 法庭規章  .34

     5) 條約等  .35

     6) 判例  .36

   2. 宗教出版品

     1) 經典  .37

     2) 信條  .38

     3) 禮拜儀式  .39

一. General  .0 -- .1

    1. Changes in title proper  .2

    2. Changes of persons or bodies responsible for a work  .3

    3. Works for which a single person or corporate body is

       responsible  .4

    4. Works of unknown or uncertain authorship or by unnamed

       groups  .5

    5. Works of shared responsibility  . 6

    6. Collections and works produced under editorial direction

       .7

二. Works of mixed responsibility    .8

    1. Works that are modification of other works  .9

       1) Modifications of texts  .10 -- .15

       2) Art works  .16, .17

       3) Musical works  .18 -- .22

       4) Sound recordings  .23

    2. Mixed responsibility in new works  .24 -- .27

三. Related works  .28

四. Added entry  .29 -- .30

五. Special rules

    1. Certain legal publications

       1) Laws, etc.  .31

       2) Administrative regulations, etc.  .32

       3) Constitutions, charters, and other fundamental laws

          .33

       4) Court rules  .34

       5) Treaties, intergovernmental agreements, etc.  .35

       6) Court decisions, cases, etc.  .36

    2. Certain religious publications

       1) Sacred scriptures  .37

       2) Theological creeds, confessions of faith, etc.  .38
